
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다. 

※ ฉบับแปลน้ีมไีวส้ ำหรับใชใ้นกำรอำ้งองิเพือ่กำรยืน่ค ำรอ้ง กรุณำกรอกขอ้มลูในแบบฟอรม์ภำษำเกำหลแีลว้สง่ 
 

■ 부동산 거래신고 등에 관한 법률 시행규칙 [별지 제1호서식] <개정 2023. 8. 22.> 

■ [แบบฟอร์มภำคผนวกที ่1] กฎระเบยีบกำรบังคับใชก้ฎหมำยรำยงำนกำรซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย์ 

<แกไ้ขเมือ่ 2023/08/22>   

부동산거래관리시스템(rtms.molit.go.kr)에서도 

신청할 수 있습니다. 

สำมำรถยืน่ค ำรอ้งผ่ำนระบบจัดกำรกำรซือ้ขำยอสังห
ำรมิทรัพย ์(rtms.molit.go.kr) ได ้

부동산거래계약 신고서 

แบบแจง้สญัญำซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย ์
※ 뒤쪽의 유의사항ㆍ작성방법을 읽고 작성하시기 바라며, [  ]에는 해당하는 곳에 √표를 합니다. 

※ โปรดอำ่นขอ้ควรระวังและวธิกีรอกขอ้มลูดำ้นหลังกอ่นกรอกขอ้มลู และท ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง [  ] ทีต่รงกับขอ้มลู 

(앞쪽) 

(ดำ้นหนำ้) 

접수번호 

หมำยเลขรับรำยงำน 

접수일시 

วันทีร่ับรำยงำน 

처리기간       지체없이 

ระยะเวลำด ำเนนิกำร       ไมม่กีำรผัดผ่อน 
 

① 매도인 

① ผูข้ำย 

성명(법인명) 

สกลุ-ชือ่ (ชือ่นติบิคุคล) 

주민등록번호(법인ㆍ 외국인

등록번호) 

เลขประจ ำตัวประชำชน 
(หมำยเลขนติบิคุคล 
หรอืเลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว) 

국적 

สญัชำต ิ

주소(법인소재지) 

ทีอ่ยู ่(ทีต่ัง้นติบิคุคล) 

거래지분 비율 

(        분의        ) 

สดัสว่นกำรซือ้ขำย 
(            ใน            ) 

전화번호 

หมำยเลขโทรศัพท ์

휴대전화번호 

หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื 

② 매수인 

② ผูซ้ือ้ 

성명(법인명) 

สกลุ-ชือ่ (ชือ่นติบิคุคล) 

주민등록번호(법인ㆍ 외국인

등록번호) 

เลขประจ ำตัวประชำชน 
(หมำยเลขนติบิคุคล 
หรอืเลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว) 

국적 

สญัชำต ิ

주소(법인소재지) 

ทีอ่ยู ่(ทีต่ัง้นติบิคุคล) 

거래지분 비율 

(        분의        ) 

สดัสว่นกำรซือ้ขำย 
(            ใน            ) 

전화번호 

หมำยเลขโทรศัพท ์

휴대전화번호 

หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื 

③ 법인신고서등 

③ หนังสอืรำยงำนนติบิคุคล 

[ ]제출         [ ]별도 제출         [ ]해당 없음 

[ ]ยืน่              [ ]ยืน่แยก                [ ]ไมม่ ี

외국인의 부동산등 매수용도 

ซือ้เพือ่ใชเ้ป็นอสังหำรมิทรัพย ์

ของชำวตำ่งดำ้ว 

[ ]주거용(아파트)          [ ]주거용(단독주택)  

[ ]ใชอ้ยูอ่ำศัย (อะพำรต์เมนต)์   [ ]ใชอ้ยูอ่ำศัย (บำ้นเดีย่ว)  

[ ]주거용(그 밖의 주택) [ ]레저용       [ ]상업용         

[ ]ใชอ้ยูอ่ำศัย (ทีพั่กอืน่ ๆ)  [ ]ใชพั้กผ่อน     [ ]ใชใ้นเชงิพำณชิย ์    

[ ]공업용       [ ]그 밖의 용도 

[ ]ใชเ้ป็นโรงงำน  [ ]ใชง้ำนประเภทอืน่ 

위탁관리인 

(국내에 주소 또는 거소가 

없는 경우) 

ผูรั้บฝำกจัดกำร 

(กรณีไม่มทีีอ่ยู่หรือถิน่พ ำนักในประเทศ) 

성명 

สกลุ-ชือ่ 

주민등록번호 

เลขประจ ำตัวประชำชน 

주소 

ทีอ่ยู ่

전화번호 

หมำยเลขโทรศัพ
ท ์

휴대전화번호 

หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื 

개업 

공인중개사 

ตัวแทน 
อสงัหำรมิทรัพย ์

성명(법인명) 

สกลุ-ชือ่ (ชือ่นติบิคุคล) 

주민등록번호(법인ㆍ외국인등록번호) 

เลขประจ ำตัวประชำชน  

(หมำยเลขนติบิคุคล หรอืเลขประจ ำตัวคนตำ่งดำ้ว) 

전화번호 

หมำยเลขโทรศัพท ์

휴대전화번호 

หมำยเลขโทรศัพทม์อืถอื 

상호 

ชือ่บรษัิท 

등록번호 

หมำยเลขจดเบยีน 

 



사무소 소재지 

ทีตั่ง้ส ำนักงำน 

거래대상 

สิง่ทีซ่ือ้ขำย 

종류 

ประเภท 

④ [ ]토지   [ ]건축물 (          )   [ ]토지 및 건축물 (         ) 

  ทีด่นิ       สิง่กอ่สรำ้ง (            )      ทีด่นิและสิง่กอ่สรำ้ง (           ) 

⑤ [ ]공급계약 

สญัญำกำรจัดหำ 
[ ]전매 

ขำยต่อ 

[ ]분양권 

สทิธแิบ่งขำย 
[ ]입주권 

สทิธกิำรเขำ้อยู่ 

[ ]준공 전    [ ]준공 후  

กอ่นแลว้เสร็จ    หลังแลว้เสร็จ  

[ ]임대주택 분양전환 
เปลีย่นทีอ่ยู่อำศัยใหเ้ชำ่เป็นแบ่งขำย 

⑥ 소재지/지목/

면적 

⑥ 

ทีตั่ง้/ประเภทกำรใช ้

ทีด่นิ/พืน้ที ่

소재지                                                     

ทีต่ัง้                                                     

지목 

ประเภทกำรใชท้ีด่นิ 

토지면적 

พืน้ที ่

                

㎡ 

토지 거래지분 

(         분의       ) 

สดัสว่นกำรซือ้ขำยทีด่นิ 
  (             ใน           ) 

대지권비율 

(       분의       ) 

อัตรำสว่นของสทิธใินทีด่นิ 
(             ใน           ) 

건축물면적 

พืน้ทีส่ ิง่กอ่สรำ้ง 

      ㎡ 

건축물 거래지분 

(         분의       ) 

สดัสว่นกำรซือ้ขำยสิง่กอ่สรำ้ง 
(              ใน          ) 

⑦ 계약대상 면적 

⑦ พืน้ทีท่ ำสัญญำ 

토지              ㎡ 

พืน้ที ่                  ㎡ 

건축물             ㎡ 

สิง่กอ่สรำ้ง               ㎡ 

⑧ 물건별 거래가격 

⑧ รำคำซือ้ขำยรำยสิง่ 

원 

วอน 
 

공급계약 또는 

전매 

สญัญำกำรจัดหำหรอื

ขำยต่อ 

분양가격 

รำคำ 
แบ่งขำย 

원 

วอน 

발코니 확장 등 

선택비용 

คำ่ใชจ่้ำยทำงเลอืก เชน่ 

กำรขยำยระเบยีง 

      원 

      วอน 

추가 지급액 등 

สว่นจ่ำยเพิม่เตมิ 

             원 

             วอน  

⑨ 총 실제 거래

가격(전체) 

⑨ 

รำคำซือ้ขำยจรงิทัง้ส ิน้ 
(ทัง้หมด) 

합계 

รวม 

  원 

  วอน 

계약금 

เงนิดำวน์ 

원 

            

วอน 

계약 체결일 

วันทีท่ ำสญัญำ 
 

중도금 

เงนิงวดทีส่อง 

원 

            

วอน 

중도금 지급일 

วันทีจ่่ำยเงนิงวดที่

สอง 

 

잔금 

ยอดทีเ่หลอื 

원 

           

วอน 

잔금 지급일 

วันทีจ่่ำยยอดทีเ่ห

ลอื 

 

⑩ 종전 부동산 

⑩ 

อสงัหำรมิทรัพยห์น่
วยงำนรัฐ 

소재지/지목/면적 

ทีตั่ง้/ประเภทกำรใชท้ี่
ดนิ/พืน้ที ่

소재지                                                     

ทีต่ัง้                                                     

지목 

ประเภทกำรใชท้ีด่นิ 

토지면적 

พืน้ที ่

                

㎡                 

토지 거래지분 

 (         분의       ) 

สดัสว่นกำรซือ้ขำยทีด่นิ 
 (             ใน           ) 

대지권비율 

 (         분의       ) 

อัตรำสว่นของสทิธใินทีด่นิ 
 (             ใน           ) 

건축물면적 

พืน้ทีส่ ิง่กอ่สรำ้ง 

      ㎡ 

건축물 거래지분 

 (         분의       ) 

สดัสว่นกำรซือ้ขำยสิง่กอ่สรำ้ง 
 (             ใน           ) 

계약대상 면적 

พืน้ทีท่ ำสัญญำ 

토지             ㎡ 

พืน้ที ่                 ㎡ 

건축물           

㎡ 

สิง่กอ่สรำ้ง          

㎡ 

건축물 유형(        ) 

ประเภทสิง่กอ่สรำ้ง(        ) 

거래금액 

จ ำนวนเงนิซือ้ขำย 
 

합계 

รวม 

원 

วอน 

추가 지급액 등 

สว่นจ่ำยเพิม่เตมิ 

             

원 

             วอน 

권리가격 

รำคำสทิธ ิ

원 

วอน 

계약금 

เงนิดำวน์ 

중도금 

เงนิงวดทีส่อง 

잔금 

ยอดทีเ่หลอื 



원 

วอน 

원 

วอน 

원 

วอน 

 ⑪ 계약의 조건 및 참고사항 

 ⑪ เงือ่นไขของสญัญำ และรำยกำรอำ้งองิ 
 

 

 

 

 

「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제3조제1항부터 제4항까지 및 같은 법 시행규칙 제2조제1항부터 제4항까지

의 규정에 따라 위와 같이 부동산거래계약 내용을 신고합니다. 

ขอรำยงำนเนื้อหำสญัญำซือ้ขำยอสังหำรมิทรพัยต์ำมทีไ่ดร้ะบไุวข้ำ้งตน้ ตำมขอ้บังคับของ 「กฎหมำยรำยงำนกำรซือ้ขำยอสงัหำรมิทรัพย」์ มำตรำ 3 

วรรค 1 ถงึวรรค 4 และกฎระเบยีบกำรใชก้ฎหมำยเดยีวกัน มำตรำ 2 วรรค 1 ถงึวรรค 4 

 
년        월       일 

  วันที ่     เดอืน      ปี ค.ศ. 

 
신고인 

ผูร้ำยงำน 

매도인 : 

ผูข้ำย : 

매수인 : 

ผูซ้ือ้ : 

개업공인중개사 : 
(개업공인중개사 중개 시) 

ตัวแทนอสังหำรมิทรัพย ์: 
(เมือ่ผ่ำนตัวแทนอสังหำรมิทรัพย)์ 

 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
 

(서명 또는 인) 

(ลงชือ่หรอืประทับตรำ) 
 

시장ㆍ군수ㆍ구청장 귀하 

เรยีน ผูว้ำ่กำรเมอืง อ ำเภอ เขต 

210mm×297mm[백상지(80g/㎡) 또는 중질지(80g/㎡)] 

 
  



                                                                                (뒤쪽) 

(ดำ้นหลัง) 
 

첨부서류 

เอกสำรแนบ 

1. 부동산 거래계약서 사본(「부동산 거래신고 등에 관한 법률」제3조제2항 또는 제4항에 따라 단독으로 부동산거래의 

신고를 하는 경우에만 해당합니다) 

1. ส ำเนำหนังสอืสญัญำซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย ์(เฉพำะกรณีรำยงำนกำรซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพยด์ว้ยตนเอง ตำม 「กฎหมำยรำยงำนกำร 

ซือ้ขำยอสงัหำรมิทรัพย」์ มำตรำ 3 วรรค 2 หรอื 4 เทำ่นัน้) 

2. 단독신고사유서(「부동산 거래신고 등에 관한 법률」제3조제2항 또는 제4항에 따라 단독으로 부동산거래의 신고

를 하는 경우에만 해당합니다) 

2. หนังสือแจง้เหตุผลที่รำยงำนดว้ยตนเอง (เฉพำะกรณีรำยงำนกำรซื้อขำยอสังหำริมทรัพย์ดว้ยตนเอง ตำม 「กฎหมำยรำยงำน 

กำรซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย」์ มำตรำ 3 วรรค 2 หรอื 4 เทำ่นัน้) 
 

유의사항 

ขอ้ควรระวัง 

1. 「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제3조 및 같은 법 시행령 제3조의 실제 거래가격은 매수인이 매수한 부동산을 양도하는 경우 

「소득세법」 제97조제1항ㆍ제7항 및 같은 법 시행령 제163조제11항제2호에 따라 취득 당시의 실제 거래가격으로 보아 양도차익이 

계산될 수 있음을 유의하시기 바랍니다. 

1. รำคำซือ้ขำยจรงิของ 「กฎหมำยรำยงำนกำรซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย」์ มำตรำ 3 และค ำสั่งกำรบังคับใชก้ฎหมำยเดยีวกันมำตรำ 3 นัน้ ในกรณีทีผู่ซ้ือ้ขำย 

ส่งต่ออสังหำรมิทรัพยท์ีซ่ ือ้มำ ตำม 「กฎหมำยภำษีเงนิได」้ มำตรำ 97 วรรค 1 วรรค 7 และค ำสั่งกำรบังคับใชก้ฎหมำยเดยีวกันมำตรำ 163 วรรค 11 

อนุมำตรำ 2 จะมองทีร่ำคำซือ้ขำยจรงิทีเ่กดิขึน้ในขณะทีไ่ดร้ับมำ โปรดระวังกำรถกูค ำนวณก ำไรจำกกำรขำยสง่ตอ่ 

2. 거래당사자 간 직접거래의 경우에는 공동으로 신고서에 서명 또는 날인을 하여 거래당사자 중 일방이 신고서를 제출하고, 중개거

래의 경우에는 개업공인중개사가 신고서를 제출해야 하며, 거래당사자 중 일방이 국가 및 지자체, 공공기관인 경우(국가등)에는 국

가등이 신고해야 합니다. 

2. ในกรณีทีซ่ือ้ขำยกันเองในระหว่ำงผูซ้ือ้ขำย จะตอ้งลงชือ่หรือประทับตรำ และฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งในระหว่ำงผูซ้ือ้ขำยจะตอ้งยืน่หนังสอืรำยงำน แต่ในกรณีที ่
ซือ้ขำยผ่ำนตัวแทน ตัวแทนตอ้งเป็นผูย้ืน่หนังสอืรำยงำน และหำกผูซ้ือ้ขำยฝ่ำยใดฝ่ำยหนึ่งเป็นรัฐ องค์กำรปกครองส่วนทอ้งถิน่ หรือหน่วยงำนของรัฐ 
ฝ่ำยรัฐจะตอ้งเป็นผูร้ำยงำน 

3. 부동산거래계약 내용을 기간 내에 신고하지 않거나, 거짓으로 신고하는 경우 「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제28조제1항 부

터 제3항까지의 규정에 따라 과태료가 부과되며, 신고한 계약이 해제, 무효 또는 취소가 된 경우 거래당사자는 해제 등이 확정된 

날로부터 30일 이내에 같은 법 제3조의2에 따라 신고를 해야 합니다. 

3. หำกไม่รำยงำนเน้ือหำสัญญำซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย ์หรือรำยงำนเป็นเท็จ หำกถูกเรียกช ำระค่ำปรับ เพกิถอนสัญญำ ท ำใหเ้ป็นโมฆะ หรือยกเลกิสัญญำ 

ทีร่ำยงำนไปตำมขอ้บังคับ 「กฎหมำยรำยงำนกำรซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย」์ มำตรำ 28 วรรค 1 ถงึวรรค 3 ผูซ้ือ้ขำยจะตอ้งรำยงำน ตำมกฎหมำยเดยีวกัน 

มำตรำ 3-2 ภำยใน 30 วันนับแตถ่กูตัดสนิใหเ้พกิถอน 

4. 담당 공무원은 「부동산 거래신고 등에 관한 법률」 제6조에 따라 거래당사자 또는 개업공인중개사에게 거래계약서, 거래대금지급 

증명 자료 등 관련 자료의 제출을 요구할 수 있으며, 이 경우 자료를 제출하지 않거나, 거짓으로 자료를 제출하거나, 그 밖의 필요

한 조치를 이행하지 않으면 같은 법 제28조제1항 또는 제2항에 따라 과태료가 부과됩니다. 

4. ขำ้รำชกำรผูร้ับผดิชอบอำจเรยีกรอ้งใหผู้ซ้ือ้ขำยหรือตัวแทนอสังหำรมิทรัพยย์ืน่เอกสำรทีเ่กีย่วขอ้ง เชน่ สัญญำซือ้ขำย ใบรับรองกำรจ่ำยคำ่ซือ้ขำย ตำม 

「กฎหมำยรำยงำนกำรซื้อขำยอสังหำริมทรัพย์」 มำตรำ 6 และในกรณีนี้ หำกไม่ยื่นเอกสำร หรือยื่นเอกสำรเท็จ หรือไม่ด ำเนินกำรตำมที่จ ำเป็น 

อำจถกูเรยีกช ำระคำ่ปรับ ตำมกฎหมำยเดยีวกัน มำตรำ 28 วรรค 1 หรอื วรรค 2 ได ้

5. 거래대상의 종류가 공급계약(분양) 또는 전매계약(분양권, 입주권)인 경우 ⑧ 물건별 거래가격 및 ⑨ 총 실제거래가격에 부가가치

세를 포함한 금액을 적고, 그 외의 거래대상의 경우 부가가치세를 제외한 금액을 적습니다. 

5. กรณีทีป่ระเภทกำรซือ้ขำยเป็นสัญญำกำรจัดหำ (แบง่ขำย) หรอืขำยตอ่ (สทิธแิบง่ขำย, สทิธกิำรเขำ้อยู)่ ใหก้รอกจ ำนวนเงนิทีร่วมภำษีมลูคำ่เพิม่แลว้ลงใน 
⑧ รำคำซือ้ขำยรำยสิง่ และ ⑨ รำคำซือ้ขำยจรงิทัง้สิน้ สว่นกำรซือ้ขำยในกรณีอืน่ ใหก้รอกจ ำนวนเงนิทีย่ังไมไ่ดร้วมภำษีมลูคำ่เพิม่ 

6. "거래계약의 체결일"이란 거래당사자가 구체적으로 특정되고, 거래목적물 및 거래대금 등 거래계약의 중요 부분에 대하여 거래당

사자가 합의한 날을 말합니다. 이 경우 합의와 더불어 계약금의 전부 또는 일부를 지급한 경우에는 그 지급일을 거래계약의 체결일

로 보되, 합의한 날이 계약금의 전부 또는 일부를 지급한 날보다 앞서는 것이 서면 등을 통해 인정되는 경우에는 합의한 날을 거래

계약의 체결일로 봅니다. 

6. “วันทีท่ ำสัญญำซือ้ขำย” หมำยถงึ วันทีผู่ซ้ือ้ขำยก ำหนดขึน้มำอย่ำงเป็นรูปธรรม และเป็นวันทีผู่ซ้ือ้ขำยท ำกำรตกลงกันในส่วนทีส่ ำคัญต่ำง ๆ ของสัญญำ 
ซือ้ขำย เชน่ สิง่ของทีจ่ะซือ้ขำย ค่ำซือ้ขำย เป็นตน้ ในกรณีน้ี หำกมกีำรจ่ำยเงนิดำวน์ทัง้หมดหรือบำงสว่นพรอ้มกับกำรตกลง ใหถ้อืว่ำวันทีจ่่ำยเงนินัน้เป็น 
วันที่ท ำสัญญำซือ้ขำย แต่หำกรับรองไดด้ว้ยเอกสำรว่ำ ท ำกำรตกลงกันก่อนวันทีจ่่ำยเงนิดำวน์ทัง้หมดหรือบำงส่วน ใหถ้ือว่ำวันที่ตกลงกันเป็นวันทีท่ ำ 
สัญญำซือ้ขำย 

 

작성방법 

วธิกีรอกขอ้มลู 

1. ①ㆍ② 거래당사자가 다수인 경우 매도인 또는 매수인의 주소란에 ⑥의 거래대상별 거래지분을 기준으로 각자의 거래 지분 비율

(매도인과 매수인의 거래지분 비율은 일치해야 합니다)을 표시하고, 거래당사자가 외국인인 경우 거래당사자의 국적을 반드시 적어

야 하며, 외국인이 부동산등을 매수하는 경우 매수용도란의 주거용(아파트), 주거용(단독주택), 주거용(그 밖의 주택), 레저용, 상

업용, 공장용, 그 밖의 용도 중 하나에 √표시를 합니다. 

1. ①ㆍ② ในกรณีทีม่ผูีซ้ือ้ขำยหลำยรำย ใหร้ะบุสัดส่วนกำรซือ้ขำยของแตล่ะคน โดยยดึสัดส่วนกำรซือ้ขำยตำมแต่ละรำยกำรซือ้ขำยของ ⑥ ลงในชอ่งที ่

อยู่ของผูซ้ือ้หรือผูข้ำย (สัดส่วนกำรซือ้ขำยของผูซ้ือ้และผูข้ำยตอ้งสอดคลอ้งกัน) กรณีที่ผูซ้ ือ้ขำยเป็นชำวต่ำงดำ้ว ตอ้งกรอกสัญชำตขิองผูซ้ือ้ขำย 
และในกรณีทีช่ำวตำ่งดำ้วซือ้อสังหำรมิทรัพย ์จะตอ้งท ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่งใดชอ่งหนึง่ระหวำ่ง ใชอ้ยูอ่ำศัย (อะพำรต์เมนต)์, ใชอ้ยูอ่ำศัย (บำ้นเดีย่ว), 
ใชพั้กผ่อน, ใชใ้นเชงิพำณชิย,์ ใชเ้ป็นโรงงำน หรอืใชง้ำนประเภทอืน่ 

2. ③ “법인신고서등”란은 별지 제1호의2서식의 법인 주택 거래계약 신고서, 별지 제1호의3서식의 주택취득자금 조달 및 입주계획

서, 제2조제7항 각 호의 구분에 따른 서류, 같은 항 후단에 따른 사유서 및 별지 제1호의4서식의 토지취득자금 조달 및 토지이용계

획서를 이 신고서와 함께 제출하는지 또는 별도로 제출하는지를 √표시하고, 그 밖의 경우에는 해당 없음에 √표시를 합니다. 

2. ช่อง ③ “หนังสือรำยงำนนิติบุคคล” นั้น ใหท้ ำเครื่องหมำย √ ว่ำมีกำรยื่นแบบฟอร์มแนบ แบบฟอร์มที่ 1-2 หนังสือรำยงำนสัญญำกำรซื้อขำยที่ 
อยู่อำศัยนิติบุคคล, แบบฟอร์มแนบ แบบฟอร์มที่ 1-3 หนังสือแผนกำรเงินเพื่อกำรซื้อที่อยู่อำศัยและกำรเขำ้อยู่, เอกสำรตำมมำตรำ 2 วรรค 7 
ในแต่ละอนุมำตรำจ ำแนกไว,้หนังสอืแจง้เหตุผลตำมสว่นทำ้ยของวรรคเดยีวกัน และแบบฟอรม์แนบ แบบฟอรม์ที ่1-4 หนังสอืแผนกำรเงนิเพื่อกำรซือ้ทีด่นิ 
และกำรใชง้ำน พรอ้มกับหนังสอืรำยงำนน้ีหรอืยืน่แยก และกรณีอืน่นอกจำกน้ี ใหท้ ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่งไมม่ ี 

 

 



3. ④ 부동산 매매의 경우 “종류”란에는 토지, 건축물 또는 토지 및 건축물(복합부동산의 경우)에 √표시를 하고, 해당 부동산이 

“건축물” 또는 “토지 및 건축물”인 경우에는 ( )에 건축물의 종류를 “아파트, 연립, 다세대, 단독, 다가구, 오피스텔, 근린생

활시설, 사무소, 공장” 등 「건축법 시행령」 별표 1에 따른 용도별 건축물의 종류를 적습니다. 

3. ④ กรณีซือ้อสังหำรมิทรัพย ์ในชอ่ง “ประเภท” ใหท้ ำเครื่องหมำย √ ลงในชอ่งทีด่นิ, สิง่ก่อสรำ้ง หรือทีด่นิและสิง่ก่อสรำ้ง (กรณีอสังหำรมิทรัพยผ์สม) 

หำกอสังหำรมิทรัพย์ดังกล่ำวเป็น”สิง่ก่อสรำ้ง” หรือ “ที่ดนิและสิง่ก่อสรำ้ง” ใหก้รอกประเภทของสิง่ก่อสรำ้งตำมกำรใชง้ำนตำม「ค ำสั่งกำรบังคับใช ้

กฎหมำยก่อสรำ้ง」 ตำรำงแนบ 1ไดแ้ก่ “อะพำร์ตเมนต์, ตึกแถว, ที่อยู่อำศัยรวม, บำ้นเดี่ยว, ที่พักอำศัยเดี่ยวส ำหรับครอบครัวใหญ่, ออฟฟิศเทล, 

สถำนทีอ่ ำนวยควำมสะดวกในชมุชน, ส ำนักงำน, โรงงำน” ลงในชอ่ง ( ) 

4. ⑤ 공급계약은 시행사 또는 건축주 등이 최초로 부동산을 공급(분양)하는 계약을 말하며, 준공 전과 준공 후 계약 여부에 따라 √

표시하고, “임대주택 분양전환”은 임대주택사업자 (법인으로 한정)가 임대기한이 완료되어 분양전환하는 주택인 경우에 √표시합

니다. 전매는 부동산을 취득할 수 있는 권리의 매매로서, “분양권” 또는 “입주권”에 √표시를 합니다. 

4. ⑤ สัญญำกำรจัดหำคือสัญญำจัดหำ (แบ่งขำย) อสังหำรมิทรัพย์ที่ผูด้ ำเนินกำรหรือเจำ้ของสิง่ก่อสรำ้งท ำเป็นครัง้แรก ใหท้ ำเครื่องหมำย √ ว่ำเป็น 
สัญญำก่อนแลว้เสร็ จหรือหลังแลว้ เสร็ จ  ส่วน “ เปลี่ยนที่อยู่อำ ศัยให เ้ช่ำ เ ป็นกำรแบ่งขำย”  นั้น  ใหท้ ำ เครื่องหมำย  √ ในกรณีที่ เ ป็น 
ที่อยู่อำศัยที่บรษัิทใหเ้ช่ำที่อยู่อำศัย (ตอ้งเป็นนิตบิุคคล) ครบระยะเวลำเช่ำแลว้เปลี่ยนเป็นกำรแบ่งขำย ส่วนขำยต่อนั้น เน่ืองจำกเป็นกำรซือ้สทิธิที่ 
สำมำรถไดร้ับอสังหำรมิทรัพยไ์ด ้จงึใหท้ ำเครือ่งหมำย √ ลงในชอ่ง “สทิธแิบง่ขำย” หรอื “สทิธกิำรเขำ้อยู”่ 

5. ⑥ 소재지는 지번(아파트 등 집합건축물의 경우에는 동ㆍ호수)까지, 지목/면적은 토지대장상의 지목ㆍ면적, 건축물대장상의 건축

물 면적(집합건축물의 경우 호수별 전용면적, 그 밖의 건축물의 경우 연면적), 등기사항증명서상의 대지권 비율, 각 거래대상의 토

지와 건축물에 대한 거래 지분을 정확하게 적습니다. 

5. ⑥ ใหก้รอกใหช้ัดเจน โดยทีตั่ง้นัน้ ใหก้รอกถงึบำ้นเลขที่ (กรณีอำคำรชดุ เชน่ อะพำรต์เมนต ์ใหก้รอกถงึเลขทีต่กึและเลขทีห่อ้ง), ประเภทกำรใชท้ีด่นิ/ 
เน้ือที่นั้น ใหก้รอกประเภทกำรใชท้ี่ดนิและพื้นที่ตำมทะเบยีนที่ดนิ, พื้นที่ส ิง่ก่อสรำ้งตำมทะเบยีนสิง่ก่อสรำ้ง (กรณีอำคำรชุด ใหก้รอกพื้นที่ใชส้อยของ 
แต่ละเลขท่ีหอ้ง ส่วนอำคำรประเภทอื่นใหก้รอกพื้นที่รวม), อัตรำส่วนของสทิธใินที่ดนิตำมหนังสอืรับรองกำรจดทะเบียน และสัดส่วนกำรซือ้ขำยทีด่นิ 
และสิง่กอ่สรำ้งของแตล่ะสิง่ทีซ่ือ้ขำย 

6. ⑦ “계약대상 면적”란에는 실제 거래면적을 계산하여 적되, 건축물 면적은 집합건축물의 경우 전용면적을 적고, 그 밖의 건축물

의 경우 연면적을 적습니다. 

6. ⑦ “พื้นที่ท ำสัญญำ” ใหค้ ำนวณพื้นที่ท ำสัญญำจรงิ แลว้กรอกลงในชอ่ง แต่หำกเป็นพื้นที่ส ิง่ก่อสรำ้งทีเ่ป็นอำคำรชดุ ใหเ้ขียนพื้นที่ใชส้อย และเขยีน 
พืน้ทีร่วม หำกเป็นสิง่กอ่สรำ้งอืน่ 

7. ⑧ “물건별 거래가격”란에는 각각의 부동산별 거래가격을 적습니다. 최초 공급계약(분양) 또는 전매계약(분양권, 입주권)의 경

우 분양가격, 발코니 확장 등 선택비용 및 추가 지급액 등(프리미엄 등 분양가격을 초과 또는 미달하는 금액)을 각각 적습니다. 이 

경우 각각의 비용에 부가가치세가 있는 경우 부가가치세를 포함한 금액으로 적습니다. 

7. ⑧ “รำคำซือ้ขำยรำยสิง่” ใหก้รอกรำคำซือ้ของแยกตำมแตล่ะอสังหำรมิทรพัย ์กรณีสัญญำจัดหำครัง้แรก (แบง่ขำย) หรอืสัญญำขำยตอ่ (สทิธแิบง่ขำย, 
สทิธกิำรเขำ้อยู)่ ใหก้รอกรำคำแบง่ขำย คำ่ใชจ่้ำยทำงเลอืก เชน่ กำรขยำยระเบยีง และสว่นจ่ำยเพิม่เตมิ (จ ำนวนเงนิทีเ่กนิหรอืต ่ำกวำ่รำคำแบง่ขำย เชน่ 
คำ่พรเีมยีม) แตล่ะอยำ่ง ในกรณีทีม่ภีำษีมลูคำ่เพิม่ของคำ่ใชจ่้ำยแตล่ะรำยกำร ใหก้รอกจ ำนวนเงนิทีร่วมภำษีมลูคำ่เพิม่แลว้ 

8. ⑨ “총 실제 거래가격”란에는 전체 거래가격(둘 이상의 부동산을 함께 거래하는 경우 각각의 부동산별 거래가격의 합계 금액)을 

적고, 계약금/중도금/잔금 및 그 지급일을 적습니다. 

8. ⑨ “รำคำซือ้ขำยจรงิทัง้สิน้” ใหก้รอกรำคำซือ้ขำยทัง้หมด (กรณีทีซ่ือ้ขำยอสังหำรมิทรัพยส์องอยำ่งขึน้ไป ใหเ้ขยีนแยกจ ำนวนเงนิรวมของแตล่ะรำยกำร) 
และเขยีนเงนิดำวน์/เงนิงวดทีส่อง/ยอดทีเ่หลอื และวันทีจ่่ำย 

9. ⑩ “종전 부동산”란은 입주권 매매의 경우에만 작성하고, 거래금액란에는 추가 지급액 등(프리미엄 등 분양가격을 초과 또는 미

달하는 금액) 및 권리가격, 합계 금액, 계약금, 중도금, 잔금을 적습니다. 

9. ⑩ “อสังหำรมิทรัพยห์น่วยงำนรัฐ” ใหเ้ขยีนเฉพำะกรณีซือ้สทิธกิำรเขำ้อยู่ และส่วนชอ่งจ ำนวนเงนิซือ้ขำย ใหก้รอกส่วนจ่ำยเพิม่เตมิ (จ ำนวนเงนิที่เกนิ 
หรอืต ่ำกวำ่รำคำแบง่ขำย เชน่ คำ่พรเีมยีม) รำคำสทิธ ิจ ำนวนเงนิรวม เงนิงวดทีส่อง และวันทีจ่่ำย 

10. ⑪ “계약의 조건 및 참고사항”란은 부동산 거래계약 내용에 계약조건이나 기한을 붙인 경우, 거래와 관련한 참고내용이 있을 경

우에 적습니다. 

10. ⑪ “เงือ่นไขของสัญญำ และรำยกำรอำ้งองิ” ใหก้รอกในกรณีมเีงือ่นไขหรือก ำหนดสัญญำอยู่ในเน้ือหำสัญญำซือ้ขำยอสังหำรมิทรัพย ์และกรณีมเีนื้อหำ 
อำ้งองิทีเ่กีย่วขอ้งกับกำรซือ้ขำย 

11. 다수의 부동산, 관련 필지, 매도ㆍ매수인, 개업공인중개사 등 기재사항이 복잡한 경우에는 다른 용지에 작성하여 간인 처리한 후 

첨부합니다. 

11. ในกรณีทีม่รีำยกำรทีจ่ะตอ้งเขยีนซับซอ้น เชน่ มอีสังหำรมิทรัพย ์แปลงทีด่นิทีเ่กีย่วขอ้ง ผูซ้ือ้ผูข้ำย หรือตัวแทนอสังหำรมิทรัพยจ์ ำนวนมำก ใหก้รอกลง 
ในเอกสำรอืน่ ประทับตรำคร่อม แลว้จงึยืน่แนบ 

12. 소유권이전등기 신청은 「부동산등기 특별조치법」 제2조제1항 각 호의 구분에 따른 날부터 60일 이내에 신청해야 하며, 이를 이

행하지 않는 경우에는 같은 법 제11조에 따라 과태료가 부과될 수 있으니 유의하시기 바랍니다. 

12. กำรยืน่ค ำรอ้งขอลงทะเบยีนโอนกรรมสทิธิค์รอบครองจะตอ้งท ำภำยใน 60 วัน ตำม 「กฎหมำยกำรด ำเนนิพเิศษกำรลงทะเบยีนอสังหำรมิทรัพย」์ มำตรำ 

2 วรรค 1 แตล่ะอนุมำตรำจ ำแนกไว ้และหำกไมป่ฏบัิตติำม ใหร้ะวังกำรถกูเรยีกช ำระคำ่ปรับตำมกฎหมำยเดยีวกนั มำตรำ 11 

 

처리절차 

ขัน้ตอนกำรด ำเนนิกำร 

신고서 작성 

(인터넷, 방문신고) 

เขยีนรำยงำน 
(รำยงำนทำงอนิเทอรเ์น็ต 
หรอืรำยงำนดว้ยตนเอง) 

→ 
접수 

รับรำยงำน 
→ 

신고처리 

ด ำเนนิกำรรำยงำน 
→ 

신고필증 발급 

ออกใบรับรองกำรรำยงำน 

 

 

신고인 

ผูร้ำยงำน 
 

처리기관: 시ㆍ군ㆍ구(담당부서) 

หน่วยงำนทีด่ ำเนนิกำร : เมอืง อ ำเภอ เขต (แผนกทีร่ับผดิชอบ) 

 


